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I

(Informācija)

KOMISIJA

Euro maiņas kurss (1)

2006. gada 15. novembris

(2006/C 278/01)

1 euro =

Valūta Maiņas kurss

USD ASV dolārs 1,2792

JPY Japānas jēna 151,01

DKK Dānijas krona 7,4592

GBP Lielbritānijas mārciņa 0,67840

SEK Zviedrijas krona 9,0870

CHF Šveices franks 1,5990

ISK Islandes krona 90,35

NOK Norvēģijas krona 8,2460

BGN Bulgārijas Ieva 1,9558

CYP Kipras mārciņa 0,5777

CZK Čehijas krona 28,106

EEK Igaunijas krona 15,6466

HUF Ungārijas forints 257,65

LTL Lietuvas lits 3,4528

LVL Latvijas lats 0,6965

MTL Maltas lira 0,4293

PLN Polijas zlots 3,8115

RON Rumānijas leja 3,4988

Valūta Maiņas kurss

SIT Slovēnijas tolērs 239,58

SKK Slovākijas krona 35,770

TRY Turcijas lira 1,8550

AUD Austrālijas dolārs 1,6733

CAD Kanādas dolārs 1,4572

HKD Hongkongas dolārs 9,9607

NZD Jaunzēlandes dolārs 1,9406

SGD Singapūras dolārs 1,9959

KRW Dienvidkorejas vons 1 204,30

ZAR Dienvidāfrikas rands 9,3557

CNY Ķīnas juaņa renminbi 10,0656

HRK Horvātijas kuna 7,3465

IDR Indonēzijas rūpija 11 746,25

MYR Malaizijas ringits 4,6659

PHP Filipīnu peso 64,082

RUB Krievijas rublis 34,1260

THB Taizemes bats 46,738

16.11.2006. C 278/1Eiropas Savienības Oficiālais VēstnesisLV

(1) Datu avots: atsauces maiņas kursu publicējusi ECB.



Dalībvalstu sniegtā informācija par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komisijas 2002. gada
12. decembra Regulu (EK) Nr. 2204/2002 par Eiropas Kopienas dibināšanas līguma 87. un 88. panta

piemērošanu attiecībā uz valsts atbalstu nodarbinātībai

(2006/C 278/02)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

Atbalsta numurs XE 18/06

Dalībvalsts Beļģija

Reģions Flandrija

Atbalsta shēmas nosaukums Nodarbinātības prēmija 50+

Juridiskais pamats het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het publiekrechtelijk vormge-
geven extern verzelfstandigd agentschap Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemidde-
ling en Beroepsopleiding, inzonderheid op artikel 5 en op artikel 13

Plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopsumma

Kopējā summa gadā 30 miljoni EUR

Garantētie aizdevumi

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.-5. punktu, 5. un 6. pantu Piemērojot un
saskaņā ar 5. pantu

Galvenais mērķis saskaņā ar 5. pantu Pasākuma mērķis: ar šo atbalsta pasākumu Flandrija vēlas uzstājīgi mudināt
darba devējus nodarbināt darbiniekus, kas vecāki par 50 gadiem.

Šis pasākums, kas paredzēts darbaspēka izmaksu samazināšanai, attiecas tikai
uz gados vecākiem bezdarbniekiem, jo lielās darbaspēka izmaksas, turklāt
saistībā ar negatīviem aizspriedumiem pret gados vecākiem bezdarbniekiem,
kalpo par šķērsli šīs mērķgrupas personu nodarbināšanai. Nodarbinot bezdarb-
niekus, kas vecāki par 50 gadiem, ja šīs personas ir reģistrējušās kā bezdarbnieki
VDAB vismaz 14 dienas pirms darbā pieņemšanas dienas, uzņēmumi var
saņemt nodarbinātības prēmiju, ja tie ir izpildījuši 4. pantā minētos notei-
kumus.

Atbalsta maksimālā intensitāte ir 3 000 EUR (gada 3 mēnešos), ja bruto alga
pārsniedz 10 500 EUR ceturksnī

Īstenošanas datums 1.4.2006.

Atbalsta shēmas ilgums Nav noteikts

Atbalsta mērķis 4. pants: Darbvietu radīšana Nepiemēro

5. pants: Neizdevīgu darba ņēmēju vai invalīdu pieņe-
mšana darbā

Jā

6. pants: Invalīdu nodarbināšana Nepiemēro

Attiecīgā(-ās) nozare(-es) — Visas Kopienas nozares (1), kurās var piešķirt nodar-
binātības atbalstu

Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en beroepsopleiding, VDAB

Keizerslaan 11
B-1000 Brussel
Kontaktpersona:
dhr. Fons Leroy: (32-2) 506 15 34
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Cita informācija — Atbalsta shēmu piemēro uzņēmumiem, uz kuriem attiecas 1968. gada
5. decembra likums par koplīgumiem un apvienotajām komitejām un kuru
uzņēmējdarbības vieta atrodas Flandrijas reģionā, vai arī tie apņemas
reģistrēt uzņēmējdarbības vietu Flandrijas reģionā 15 mēnešu laikā no
dienas, kad darbā pieņemts bezdarbnieks, kas vecāks par 50 gadiem.

— Atbalsta shēmu nepiemēro uzņēmumiem, ja gadā pirms pieteikuma iesnieg-
šanas nodarbinātības prēmijas saņemšanai to darbaspēka izmaksas vairāk kā
50 % apmērā ir finansētas ar piemaksām no federālām vai flāmu kopienas
iestādēm

Atbalsts, par kuru iepriekš ir jāin-
formē Komisija

Saskaņā ar regulas 9. pantu Nepiemēro

(1) Izņemot kuģu būves nozari un citas nozares, uz kurām attiecas īpaši noteikumi regulās un direktīvās, kas reglamentē visu valsts
atbalstu attiecīgajā nozarē.
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Informācija, ko paziņojušas dalībvalstis par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komisijas 2001.
gada 12. janvāra Regulu (EK) Nr. 68/2001 par EK Līguma 87. un 88. panta piemērošanu mācību

atbalstam

(2006/C 278/03)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

Atbalsta Nr. XT 28/06

Dalībvalsts Itālija

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Uzaicinājums tālākizglītībai — 2/2005

Juridiskais pamats Art. 118 Legge 23 dicembre 2000, n. 388

Art. 48 Legge 27 dicembre 2002, n. 289

Plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopsumma

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā Šā uzaicinājuma kopējā
summa ir 6 364 843 EUR

Garantētie aizdevumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais atbalsta
apjoms

Garantētie aizdevumi

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.-7. punktu Jā

Īstenošanas datums Sākot ar 19.1.2006.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Aptuveni līdz 31.3.2007.

Atbalsta mērķis Vispārējās mācības Jā

Speciālās mācības Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas nozares, kurās atļauts piešķirt mācību
atbalstu

Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Fondartigianato — Fondo Artigianato Formazione

Via di Santa Croce in Gerusalemme, 63
I-00185 Roma

Lielas individuālā atbalsta dotācijas Saskaņa ar regulas 5. pantu.

Ja lielās induviduālā atbalsta dotācijas ir
paredzētas virs 1 miljona euro, par to iepriekš
ir jāpaziņo Komisijai

Jā

Atbalsta Nr. XT 31/06

Dalībvalsts Itālija

Reģions Sicīlija

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Uzņēmumu savstarpējās konkurences attīstība, prioritāti piešķirot MVU, veicot
divus pasākumus: (a) pastāvīgu apmācību; (b) jauno darbinieku praktisko apmā-
cību darba vietā tūlītējas nepieciešamības gadījumā
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Juridiskais pamats Art. 19 della legge regionale n. 32 del 23.12.2000 pubblicata sulla GURS
parte I n. 61 del 23.12.2000 recante: «Disposizioni per l'attuazione del POR
Sicilia 2000-2006 e di riordino dei regimi di aiuto alle imprese»; art. 117,
comma 2, della legge regionale n. 6 del 3.5.2001; POR Sicilia 2000-2006,
approvato con Decisione CE C(2004) n. 5184 del 15.12.2004; Complemento
di Programmazione adottato con deliberazione della Giunta Regionale n. 83 del
8.3.2006, misura 3.09.

Plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopsumma

Atbalsta
shēma

Kopējais apjoms
gadā

Šīs shēmas kopējā summa
ir132 342 857 EUR, no kuras
11 140 273,98 EUR tiks piesaistīta
konkrētiem apvidiem (TIP un RIP).

Lēstie gada izdevumi ir 20 miljoni EUR

Garantētie aizde-
vumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais atbalsta
apjoms

Garantētie aizde-
vumi

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.-
7. punktu

Jā, robežās, kas noteiktas
Regulas (EK) Nr. 68/2001 4. pantā

Īstenošanas datums A) pasākums: 17.7.2002., paziņojums Nr. 3, termiņš 2002. gada oktobris,
publicēts Sicīlijas vēstnesī (Gazzetta Ufficiale della Regione Siciliana — GURS)
Nr. 34, 26.7.2002. Galīgais projektu saraksts vēl nav apstiprināts. Atbalstu var
piešķirt tikai pēc noteikumu pieņemšanas par galīgo projektu sarakstu. B) pasā-
kums: 30.6.2005. Paziņojums Nr. 4, publicēts GURS Nr. 29, 8.7.2005. Atbal-
stāmo projektu saraksts jau ir pieņemts. Atbalstu var piešķirt tikai tad, kad
pieņemti lēmumi par atsevišķu finansējumu un pēc attiecīgo dokumentu
pārbaudes

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Līdz 2006. gada 31. decembrim

Atbalsta mērķis Vispārējās
mācības
Speciālās
mācības

Darba ņēmēja apmācība vietējo vai nozaru attīstības projektu
ietvaros, vai aroda, vai reģionālā plāna ietvaros, ko nefinansē
no Itālijas izglītības fonda (Fondo Nazionale della formazione
continua)

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Assessorato regionale al Lavoro, Previdenza Sociale, formazione Professionale
ed Emigrazione
Dipartimento Formazione Professionale

Via Imperatore Federico 52,
I-90143 Palermo

Atbalsta Nr. XT 33/06

Dalībvalsts Itālija

Reģions Marke

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

INDESIT COMPANY
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Juridiskais pamats Articoli 87 e 88 del Trattato della Comunità Europea; Regolamento (CE)
n. 68/2001 della Commissione del 12 gennaio 2001 relativo all'applicazione
degli articoli 87 e 88 del Trattato CE agli aiuti destinati alla formazione e Rego-
lamento (CE) n. 363/2004 della Commissione del 25 febbraio 2004 di modifica
del precedente Regolamento; Decreto Direttoriale del Ministero del Lavoro e
delle Politiche Sociali — DGPOF 247/segr/05 del 5 agosto 2005. Convenzione
tra Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali DGPOF e Italia Lavoro S.p.A.
del 20 dicembre 2005 approvata con Decreto Direttoriale del Ministero del
Lavoro e delle Politiche Sociali — DGPOF 434/VI/05 del 23 dicembre 2005

Plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopsumma

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā Nē

Garantētie aizdevumi Nē

Individuālais
atbalsts

Kopējais atbalsta
apjoms

EUR 303 800

Garantētie aizdevumi Nē

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.-7. punktu Jā

Īstenošanas datums Līdzekļus piešķirs Indesit Company pēc mācību pabeigšanas, kas paredzētas
saskaņā ar Darba un sociālās politikas ministrijas (DGPOF) pieņemto plānu, un
pēc pārbaudes, ko veic Italia Lavoro S.p.A. atbilstīgi 20.12.2005. līgumam

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

Atbalsts ir paredzēts uz laiku, kas nepārsniedz 6 mēnešus, sākot no brīža, kad
attiecīgais pasākums ir atļauts, un tas izbeidzas ar izmaksu no 5.8.2005. piešķir-
tajiem līdzekļiem, ko veic Decreto Direttoriale 247/segr/05; izmaksu veic ne vēlāk
kā 2 mēnešus pēc pasākuma pabeigšanas

Atbalsta mērķis Vispārējās mācības Jā

Speciālās mācības Jā

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Attiecina uz noteiktām nozarēm: Jā

— Visa rūpniecība Jā

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali

Referente: Dott. ssa Vera Marincioni, Direttore Generale della Direzione Gene-
rale per le Politiche, per l'Orientamento e la Formazione;

Telefono: (39) 06 36 75 47 60; fax (39) 063 22 23 58

Via Fornovo n. 8
I-00192 Roma

Lielas individuālā atbalsta dotācijas Saskaņā ar regulas 5. pantu. Jā

Atbalsta Nr. XT 35/06

Dalībvalsts Itālijas Republika

Reģions Regione del Veneto

Atbalsta shēmas nosaukums vai indi-
viduālā atbalsta saņēmēja uzņēmuma
nosaukums

Darbības programma, ESF 3. mērķis, pasākums D1, pastāvīgo mācību attīs-
tīšana, lai veicinātu darba tirgus elastību un uzņēmējdarbības konkurētspēju
valsts un privātajā sektorā, priekšroku dodot MVU

Juridiskais pamats Programma Operativo approvato dalla Giunta Regionale con DGR n. 2469 del
28.7.2000 e dalla Commissione Europea con Decisione C (2000) 2071 del 21
settembre 2000 integrata dalla Decisione C (2004) 2912 del 20.7.2004 — Rife-
rimento Regionale DGR n. 3756 del 6.12.2005 e DGR n. 1868 del 13.6.2006
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Plānotie gada izdevumi vai uzņē-
mumam piešķirtā individuālā atbalsta
kopsumma

Atbalsta shēma Kopējais apjoms gadā Pasākums tiks veikts laik-
posmā no 2006.-2007.
gadam; kopējais apjoms ir
EUR 38 970 000, kas ir
saskaņā ar reģionālas valdības
DGR 6.12.2005. lēmumu
Nr. 3756 un 13.6.2006.
lēmumu Nr. 1868, neieskaitot
privātā sektora ieguldījumu

Garantētie aizdevumi

Individuālais
atbalsts

Kopējais atbalsta
apjoms

Garantētie aizdevumi

Atbalsta maksimālā intensitāte Saskaņā ar regulas 4. panta 2.-7. punktu Jā, saskaņā ar 2001. gada 12.
janvāra Regulas (EK)
Nr. 68/2001 4. panta 1. un 5.
punktu

Īstenošanas datums 13.6.2006.

Atbalsta shēmas vai individuālā
atbalsta ilgums

31.12.2008.

Atbalsta mērķis Veicināt pastāvīgās — gan vispārējās, gan speciālās — mācības, lai piemērotos
izmaiņām darba tirgū, ko radījusi darba metožu attīstība, datorizētu ražošanas
sistēmu ieviešana, tirgus globalizācija un nepieciešamība pēc lielākas darbības
elastības. Atbalsta pasākumu efektivitāti reģionā nodrošina plašs mācību tīkls

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas ražošanas nozares

Piešķīrējas iestādes nosaukums un
adrese

Regione del Veneto — Palazzo Balbi

Dorsoduro 3901
I-30123 Venezia
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Iepriekšējs paziņojums par koncentrāciju

(Lieta Nr. COMP/M.4451 — Alcatel/Nortel Networks)

Lieta, kas pretendē uz vienkāršotu procedūru

(2006/C 278/04)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

1. Komisija 2006. gada 3. novembrī saņēma paziņojumu par ierosinātu koncentrāciju saskaņā ar
Padomes Regulas (EK) Nr. 139/2004 (1) 4. pantu, ar kuru uzņēmums Alcatel (“Alcatel”; Francija) Padomes
regulas 3. panta 1. punkta b) apakšpunkta nozīmē iegūst kontroli pār daļu no uzņēmuma Nortel Networks
Limited (“Nortel”; Kanāda), iegādājoties noteiktus aktīvus, kas saistīti ar Nortel's UMTS Radio Access
Network (RAN) aprīkojuma uzņēmējdarbību.

2. Attiecīgie uzņēmumi veic šādu uzņēmējdarbību:

— Alcatel: sakaru tīklu projektēšana, attīstība un izbūve;

— Nortel: UMTS RAN aprīkojuma piegāde.

3. Iepriekšējā pārbaudē Komisija konstatē, ka uz paziņoto darījumu, iespējams, attiecas Regulas (EK)
Nr. 139/2004 darbības joma. Tomēr galīgais lēmums šajā jautājumā vēl nav pieņemts. Ievērojot Komisijas
paziņojumu par vienkāršotu procedūru dažu koncentrācijas procesu izskatīšanai saskaņā ar Padomes
Regulu (EK) Nr. 139/2004 (2), jānorāda, ka šī lieta ir nododama izskatīšanai atbilstoši paziņojumā izklās-
tītajai procedūrai.

4. Komisija uzaicina ieinteresētās trešās personas iesniegt tai savus iespējamos apsvērumus par ierosināto
darbību.

Apsvērumiem jānonāk Komisijā ne vēlāk kā 10 dienu laikā pēc šīs publikācijas datuma. Apsvērumus Komi-
sijai var nosūtīt pa faksu (faksa numurs (32-2) 296 43 01 vai 296 72 44) vai pa pastu ar atsauces numuru
COMP/M.4451 — Alcatel/Nortel Networks uz šādu adresi:

European Commission
Directorate-General for Competition,
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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(1) OV L 24, 29.1.2004., 1. lpp.
(2) OV C 56, 5.3.2005., 32. lpp.



Iebildumu necelšana pret paziņoto koncentrāciju

(Lieta Nr. COMP/M.4396 — Apollo Group/TNT Logistics)

(2006/C 278/05)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

2006. gada 24. oktobrī Komisija nolēma necelt iebildumus pret augstāk paziņoto koncentrāciju un paziņo,
ka tā ir saderīga ar kopējo tirgu. Šis lēmums ir balstīts uz Padomes Regulas (EK) Nr. 139/2004 6. panta
1. punkta b) apakšpunktu. Lēmuma pilns teksts ir pieejams vienīgi angļu un tiks publicēts pēc tam, kad tiks
noskaidrots, vai tas ietver jelkādus komercnoslēpumus. Tas būs pieejams:

— Eiropas konkurences tīmekļa vietnē (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/). Šī tīmekļa
vietne nodrošina dažādas iespējas, lai palīdzētu ievietot individuālos apvienošanās lēmumus, norādot arī
uzņēmuma nosaukumu, lietas numuru, datumu un sektorālo indeksu.

— elektroniskā veidā EUR-Lex tīmekļa vietnē ar dokumenta numuru 32006M4396. EUR-Lex ir tiešsaite
piekļūšanai Eiropas Kopienas likumdošanas datorizētai dokumentācijas sistēmai. (http://ec.europa.eu/
eur-lex/lex)

Iebildumu necelšana pret paziņoto koncentrāciju

(Lieta Nr. COMP/M.4378 — Providence/Caudwell Group)

(2006/C 278/06)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

2006. gada 18. septembrī Komisija nolēma necelt iebildumus pret augstāk paziņoto koncentrāciju un
paziņo, ka tā ir saderīga ar kopējo tirgu. Šis lēmums ir balstīts uz Padomes Regulas (EK) Nr. 139/2004
6. panta 1. punkta b) apakšpunktu. Lēmuma pilns teksts ir pieejams vienīgi angļu un tiks publicēts pēc
tam, kad tiks noskaidrots, vai tas ietver jelkādus komercnoslēpumus. Tas būs pieejams:

— Eiropas konkurences tīmekļa vietnē (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/). Šī tīmekļa
vietne nodrošina dažādas iespējas, lai palīdzētu ievietot individuālos apvienošanās lēmumus, norādot arī
uzņēmuma nosaukumu, lietas numuru, datumu un sektorālo indeksu.

— elektroniskā veidā EUR-Lex tīmekļa vietnē ar dokumenta numuru 32006M4378. EUR-Lex ir tiešsaite
piekļūšanai Eiropas Kopienas likumdošanas datorizētai dokumentācijas sistēmai. (http://ec.europa.eu/
eur-lex/lex)
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Iebildumu necelšana pret paziņoto koncentrāciju

(Lieta Nr. COMP/M.4399 — LBO France/Vinci Airport Services)

(2006/C 278/07)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

2006. gada 16. oktobrī Komisija nolēma necelt iebildumus pret augstāk paziņoto koncentrāciju un paziņo,
ka tā ir saderīga ar kopējo tirgu. Šis lēmums ir balstīts uz Padomes Regulas (EK) Nr. 139/2004 6. panta
1. punkta b) apakšpunktu. Lēmuma pilns teksts ir pieejams vienīgi angļu un tiks publicēts pēc tam, kad tiks
noskaidrots, vai tas ietver jelkādus komercnoslēpumus. Tas būs pieejams:

— Eiropas konkurences tīmekļa vietnē (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/). Šī tīmekļa
vietne nodrošina dažādas iespējas, lai palīdzētu ievietot individuālos apvienošanās lēmumus, norādot arī
uzņēmuma nosaukumu, lietas numuru, datumu un sektorālo indeksu.

— elektroniskā veidā EUR-Lex tīmekļa vietnē ar dokumenta numuru 32006M4399. EUR-Lex ir tiešsaite
piekļūšanai Eiropas Kopienas likumdošanas datorizētai dokumentācijas sistēmai. (http://ec.europa.eu/
eur-lex/lex)

Iebildumu necelšana pret paziņoto koncentrāciju

(Lieta Nr. COMP/M.4377 — Doughty Hanson/Caudwell Group Mobile Distribution Business)

(2006/C 278/08)

(Dokuments attiecas uz EEZ)

2006. gada 18. septembrī Komisija nolēma necelt iebildumus pret augstāk paziņoto koncentrāciju un
paziņo, ka tā ir saderīga ar kopējo tirgu. Šis lēmums ir balstīts uz Padomes Regulas (EK) Nr. 139/2004
6. panta 1. punkta b) apakšpunktu. Lēmuma pilns teksts ir pieejams vienīgi angļu un tiks publicēts pēc
tam, kad tiks noskaidrots, vai tas ietver jelkādus komercnoslēpumus. Tas būs pieejams:

— Eiropas konkurences tīmekļa vietnē (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases/). Šī tīmekļa
vietne nodrošina dažādas iespējas, lai palīdzētu ievietot individuālos apvienošanās lēmumus, norādot arī
uzņēmuma nosaukumu, lietas numuru, datumu un sektorālo indeksu.

— elektroniskā veidā EUR-Lex tīmekļa vietnē ar dokumenta numuru 32006M4377. EUR-Lex ir tiešsaite
piekļūšanai Eiropas Kopienas likumdošanas datorizētai dokumentācijas sistēmai. (http://ec.europa.eu/
eur-lex/lex)
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